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บทคัดย่อ 

 ปัญหาหลักในชุมชนนี้คือ ปัญหาเรื่องอุทกภัย ซึ่งมีผลกระทบต่อผู้ประกอบการรับจ้างเรือ
ท่องเที่ยวโดยเฉพาะอย่างยิ่งเรื่องปัญหาปากท้อง ดังนั้นบทความนี้จึงมีจุดประสงค์ในการวิเคราะห์
ปัญหาอุทกภัย และเสนอทางแก้ไขปัญหาให้กับผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยวชุมชนท่าเรือหน้าวัง
จันทรเกษม จังหวัดพระนครศรีอยุธยา ผลการศึกษาพบว่า ชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษมประสบ
ปัญหาอุทกภัยอย่างสม่่าเสมอ สถานการณ์ดังกล่าวมีผลกระทบต่อผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยว
ชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษมให้ต้องหยุดเดินเรือเพ่ือการท่องเที่ยวชุมชนตามความรุนแรงของ
ปัญหาอุทกภัย ดังนั้นข้อเสนอเพ่ือจัดการความเสี่ยงดังกล่าว คือ 1) แผนการเตรียมความพร้อมรับมือ
ภัยพิบัติจากวิถีชีวิตชุมชนจากความรู้ที่อยู่ในตน (Tacit Knowledge) 2) ทักษะการสื่อสารและการ
แปลข้ามวัฒนธรรมเพ่ือใช้สื่อสารกับชาวต่างชาติเพ่ือสร้างความตระหนักรู้และเตรียมความพร้อม
รับมืออุทกภัย  
 
ค าส าคัญ: ปัญหาภัยพิบัต ิผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยวชุมชน การจัดการความเสี่ยง 
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ABSTRACT 
 The main problem in this community was the flood problem which had an 
impact on boat tour operator’s living. So, this particular academic paper aimed at 
analyzing the flood problems and risk management recommendations relating to the 
case study of Boat Tour Communities in Phra Nakhon Si Ayutthaya Province. It was 
found from that Boat Tour Communities at Chankasem palace regularly faced with 
flooding problems. That situation affected boat tour operator at Chankasem palace 
have to stop boat tour community according to the degree of the severity of the flood 
problems. So, the risk management recommendations were 1. disaster preparedness 
planning based on the local tacit knowledge which can be drawn by distilling the 
flooding-related lessons that should be actively taken into account in future 
applications and 2.developing sociolinguistic and cross cultural translation for 
communicating with foreign tourists to raise disaster their awareness and preparedness. 
 
Keywords: Flood Problems, Boat Tour Operators, Risk Management 
 
บทน า 
 สภาพบริบทพ้ืนที่ชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษม ตั้งอยู่ระหว่างถนนอู่ทอง หันหน้าไปทาง
พระราชวังจันทรเกษม และพิพิธภัณฑ์สถานแห่งชาติ และแม่น้่าป่าสักอยู่อีกด้านหนึ่ง และอยู่ห่างจาก
ตลาดหัวรอ 300 เมตร อาชีพของคนในชุมชนมีตั้งแต่ประกอบอาชีพรับจ้างเป็นเรือบริการเที่ยวรอบ
เกาะอยุธยา การค้าขาย เกษตรกรรมและประกอบอาชีพราชการ สภาพบริบทพ้ืนที่รอบนอกมีนิคม
อุตสาหกรรมขนาดใหญ่ นิคมอุตสาหกรรมโรจนะ นิคมอุตสาหกรรมไฮเทค เป็นต้น สังคม การเมือง  
ในมิติทางวัฒนธรรม ชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษมอยู่ในบริบทของจังหวัดอยุธยาที่มีอุทยาน
ประวัติศาสตร์และเป็นมรดกโลก มีวัดส่าคัญ ๆ ที่ตั้งอยู่ตามริมแม่น้่าเจ้าพระยา เช่น วัดไชยวัฒนาราม 
วัดพนัญเชิง วัดท่าการ้อง เป็นต้น 
 จากการลงพ้ืนที่ส่ารวจและสัมภาษณ์เรื่องปัญหาในชุมชนท่าเรือหน้าวังจันเกษมพบว่า 
ประชาชนในพ้ืนที่มีปัญหาเรื่องชาวบ้านริมฝั่งแม่น้่าและนักท่องเที่ยวที่ทิ้งขยะลงแม่น้่า ท่าให้
ผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยวมีความต้องการรณรงค์ให้ชาวบ้านริมอาศัยอยู่ฝั่งแม่น้่า และ
นักท่องเที่ยวไม่ทิ้งขยะเพราะเมื่อแม่น้่าสกปรกจะกระทบต่อธุรกิจการเดินเรือเพ่ือการท่องเที่ยว             
ที่ส่าคัญคือ ปัญหาอุทกภัย ซึ่งเป็นปัญหาหลักของคนในชุมชนโดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้ประกอบการรับจ้าง
เรือท่องเที่ยวโดยเฉพาะอย่างยิ่งเรื่องปากท้อง ซึ่งมีผลกระทบต่อรายได้ของคนในชุมชน ดังนั้น
บทความนี้จึงมีจุดประสงค์ในการวิเคราะห์ปัญหาภัยพิบัติ และเสนอทางแก้ไขปัญหาให้กับ
ผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยวชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษม อ่าเภอเมืองพระนครศรีอยุธยา            
ซึ่งมีล่าดับการน่าเสนอดังต่อไปนี้  
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กรอบการวิเคราะห์ปัญหาอุทกภัยและแนวทางแก้ไช 
 จากสภาพบริบทของชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษม ผู้ที่เกี่ยวข้องกับปัญหาอุทกภัยใน
ชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษม ได้แก่ ประชาชนผู้อาศัยอยู่ริมฝั่งแม่น้่า ผู้ประกอบการรับจ้างเรือ
ท่องเที่ยว และนักท่องเที่ยว แนวคิดและทฤษฎีที่จะน่ามาสร้างเป็นกรอบการวิเคราะห์ปัญหาอุทกภัย 
ได้แก่ 1) แนวคิดและทฤษฎีการวิเคราะห์ปัญหาสังคม 2) ภาษาและสังคม (Sociolinguistic) และ 3) 
การแปลข้ามวัฒนธรรม (Cross Cultural Translation)   
  
 แนวคิดและทฤษฎีการวิเคราะห์ปัญหาสังคม 
 การใช้แนวคิดและทฤษฎีการวิเคราะห์ปัญหาสังคมให้กรอบในการวิเคราะห์ปัญหาอุทกภัย
และแนวทางแก้ไขได้เนื่องจากการวิเคราะห์ปัญหาอุทกภัยจ่าต้องเริ่มท่าในขั้นตอนแรกสุด คือ                 
การเข้าใจ เข้าถึงปัญหาของสังคมนั้น แนวคิดเรื่องนี้ก่าหนดแนวทางในผู้ศึกษาพิจารณาหาค่าตอบที่
ตรงตามปัญหา สภาพการณ์ที่ศึกษา หรือการค้นหาปรากฏการณ์ที่อยู่เบื้องหลังข้อเท็จจริงเหล่านั้น 
(วรรณลดา กันต์โฉม, 2559) 1 ดังนั้นการใช้แนวคิดและทฤษฎีการวิเคราะห์ปัญหาสังคมจึงแบ่ง
ปรากฏการณ์ทางสังคมออกเป็น 2 ระดับ ได้แก่ ปรากฏการณ์ที่อยู่ในระดับพ้ืนผิวกับปรากฏการณ์             
ที่อยู่เบื้องหลัง ซึ่งผู้ศึกษาจ่าต้องหาค่าอธิบายสาเหตุของปรากฏการณ์ นอกจากนี้ผู้ศึกษายังจ่าเป็นต้อง
มองปรากฏการณ์ให้เห็นความเชื่อมโยงให้ได้ 3 มิติ คือ  มิติด้านเศรษฐกิจ สังคมวัฒนธรรม และ
การเมือง 
  
 ภาษาและสังคม 
 ผู้ที่เกี่ยวข้องกับปัญหาอุทกภัยในชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษม ได้แก่ ประชาชนผู้อาศัย
อยู่ริมฝั่งแม่น้่า ผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยว และนักท่องเที่ยว นักท่องเที่ยวที่เข้ามาในชุมชน
ท่าเรือหน้าวังจันทรเกษมยังมีความหลากหลายทางด้านเพศ อายุ การศึกษา ชาติพันธุ์ และถิ่นที่อยู่ ซึ่ง
เป็นปัจจัยที่ท่าให้แต่ละบุคคลใช้ภาษาที่แตกต่างกัน ดังนั้นแนวคิดเรื่องภาษาและสังคมท่าให้เราต้อง
ค่านึงถึงสถานการณ์ทางสังคมของการใช้ภาษาด้วย เช่น ความแตกต่างทางสังคมของผู้พูด และบริบท
การใช้ภาษา ซึ่งการใช้ภาษาเราสามารถพูดได้มากกว่าหนึ่งแบบเพ่ือสื่อความหมาย ซึ่งเป็นปัจจัย             
การใช้ภาษาตามลักษณะทางสังคมของคู่สื่อสาร เช่น ตามเพศ อายุ ระดับการศึกษา และอาชีพของ              
ผู้สนทนา (Hymes, 1972 อ้างใน ดียู, 2561) 
 
 
 

                                           
 1 การวิเคราะห์ปัญหาสังคม ผู้เขียนบทความตระหนักถึงข้อจ่ากัดของแนวคิดเรื่องนี้เป็นอย่าง
ดี ตามมุมมองของปาริชาติ วลัยเสถียร คือ “การท่างานให้สอดคล้องกับความต้องการของชุมชน แต่
จะต้องไม่ท่าทุกอย่างตามที่ชุมชนต้องการ” (ปาริชาติ วลัยเสถียร, 2562) 
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 การแปลข้ามวัฒนธรรม 
 จากที่ได้กล่าวมาแล้วว่า ผู้ที่เกี่ยวข้องกับปัญหาอุทกภัยในชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษม 
ได้แก่ ประชาชนผู้อาศัยอยู่ริมฝั่งแม่น้่า ผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยว และนักท่องเที่ยว ซึ่งมีทั้ง
คนไทยและโดยเฉพาะอย่างยิ่งคนต่างชาติ ซึ่งถือเป็นกลุ่มนักท่องเที่ยวที่สร้างรายได้หลักให้กับ
ผู้ประกอบการเรือรับจ้างเรือท่องเที่ยวชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษม ดังนั้นในชุมชนท่าเรือหน้าวัง
จันทรเกษมจึงเป็น “สังคมที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม”  
 แนวคิดเรื่องการแปลข้ามวัฒนธรรมให้มโนทัศน์ในสังคมว่า ในสังคมที่มีความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรม มนุษย์จะพบอุปสรรค์ในด้านการสื่อสาร ดังนั้น “การแปลข้ามวัฒนธรรม” จึงเป็น
ทฤษฎีที่จะสามารถช่วยให้ผู้ที่อยู่ในชุมชนสามารถใช้เป็นพ้ืนฐานในการลดอุปสรรค์ในด้านการสื่ อสาร
และช่วยบรรเทาความรุนแรงของการเผชิญภัยพิบัติในรูปแบบต่างๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งปัญหาอุทกภัย
ที่เกิดขึ้นบ่อยในพื้นท่ีได้อีกหนทางหนึ่ง (Bassnett, 2014), (Larson, 1984) 
 จากแนวคิดและทฤษฎีข้างต้น ผู้ เขียนบทความรวบรวมและน่าเสนอเป็นกรอบการ
วิเคราะห์ปัญหาอุทกภัยและข้อเสนอดังต่อไปนี้ 
 
ตารางท่ี 1  กรอบการวิเคราะห์และข้อเสนอการจัดการความเสี่ยงของ ผู้ประกอบการรับจ้างเรือ

ท่องเที่ยวชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษม อ่าเภอเมืองพระนครศรีอยุธยา 
 

สาเหตุปัญหาสังคม เศรษฐกิจ สังคมวัฒนธรรม การเมือง 
พื้นผิว 
อุทกภัย  

 
ปัญหาปากท้อง 

 

 
ปัญหาทิ้งขยะ 

 
- 

การใช้ภาษาท่ีแตกต่างกัน 
อุปสรรคทางการสื่อสาร 

ปรากฏการณ์
เบื้องหลัง 
 

- 
 

- ความเชื่อมั่นและ
ความปลอดภัยของ
นักท่องเที่ยว 

การจัดการความเสี่ยง
เพื่อสร้างความเชื่อม่ัน 

1. แผนการเตรียมความพร้อมรับมือภัยพิบัติจากวิถีชีวิตชุมชนจากความรู้
ที่อยู่ในตน (Tacit Knowledge) 
2. ทักษะการสื่อสารและการแปลข้ามวัฒนธรรมเพื่อใช้สื่อสารกับ
ชาวต่างชาติเพื่อสร้างความตระหนักรู้และเตรียมความพร้อมรับมือภัย
พิบัติ 

 
บทวิเคราะห์  
 ผู้ เขียนมีบทวิเคราะห์เรื่องปัญหาอุทกภัย และข้อเสนอการจัดการความเสี่ยงของ
ผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยวชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษม อ่าเภอเมืองพระนครศรีอยุธยา  
ดังต่อไปนี้  
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 สาเหตุปัญหาสังคมระดับพ้ืนผิวและเบื้องหลัง 
 ปัญหาทางสังคมในบริบทของความเชื่อมโยงระหว่างมิติทางเศรษฐกิจ สังคมวัฒนธรรมและ
การเมือง ผู้เขียนบทปัญหาในสังคมนี้มีสาเหตุมาจากปัญหาพ้ืนผิว คือ อุทกภัย 2 ซึ่งพบลักษณะของ
อุทกภัยที่ชุมชนนี้ประสบ คือ 1.น้่าล้นตลิ่ง 2.น้่าท่วมขัง ซึ่งส่งผลเสียหายต่ออาคารบ้านเรือนริมน้่า 
สถานการณ์ดังกล่าวมีผลกระทบต่อผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยวชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษม
ให้ต้องหยุดเดินเรือเพ่ือการท่องเที่ยวชุมชนตามความรุนแรงของปัญหาอุทกภัย   
 จากการลงพ้ืนที่สัมภาษณ์เรื่องปัญหาสังคมของผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยวริมฝั่ง
แม่น้่าพบว่า ผู้ประกอบการพบปัญหาเรื่องการทิ้งขยะลงแม่น้่าโดยชาวบ้านริมฝั่งแม่น้่า และ
นักท่องเที่ยวท่าให้ผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยวมีความต้องการรณรงค์ให้ชาวบ้านริมอาศัยอยู่ฝั่ง
แม่น้่า และนักท่องเที่ยวไม่ทิ้งขยะเพราะเมื่อแม่น้่าสกปรกจะกระทบต่อธุรกิจการเดินเรือเพ่ือกา ร
ท่องเที่ยว อย่างไรก็ตามปัญหาเรื่องนี้เมื่อวิเคราะห์ให้ลึกลงไปจากระดับพ้ืนผิว และเชื่อมโยงกับสภาพ
บริบททางการเมือง เศรษฐกิจ และสังคมแล้วจะพบว่าเป็นปัญหาเรื่องปากท้อง ซึ่งผู้ประกอบการ
รับจ้างเรือท่องเที่ยวชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษมต้องประสบกับปัญหาอุทกภัยเป็นสาเหตุ              
ซึ่งน่าไปสู่การลดลงของนักท่องเที่ยวอย่างเสมอมาเพราะสภาวะอุทกภัยย่อมกระทบต่อความเชื่อมั่น
และความปลอดภัยของนักท่องเที่ยว  
 ด้วยเหตุผลทางภูมิศาสตร์ กล่าวคือ ชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษมอยู่ในเขตพ้ืนที่                
ภาคกลางตอนล่างของประเทศไทย มีลักษณะทางภูมิศาสตร์เป็นที่ราบกว้างเกิดจากการทับถมของ
ตะกอนและเกิดเป็นดินดอนสามเหลี่ยมปากแม่น้่าเจ้าพระยา ดังนั้น ในพ้ืนที่นี้จึงประสบปัญหาภัย
พิบัติที่เกิดจากอุทกภัยอย่างสม่่าเสมอ อย่างไรก็ตามผู้เขียนบทความสามารถวิเคราะห์จนพบจุดแข็ง
ของพ้ืนที่นี้ กล่าวคอื ประชาชนในพื้นท่ีมีความเคยชินและมีประสบการณ์ในการปรับตัวกับสภาวะการ
ประสบอุทกภัย และมองว่า “อุทกภัย” เป็นเรื่องปกติ แต่ความผิดปกตินั้นเกิดต่อ “นักท่องเที่ยว” ที่
เข้ามาในพ้ืนที่ของชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษม 
 นอกจากนี้ในชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษมมีความหลากหลายทางด้านเพศ อายุ 
การศึกษา ชาติพันธุ์ และถ่ินที่อยู่ หรือกล่าวเป็นศัพท์ทางวิชาการว่า “พหุนิยมทางวัฒนธรรม” ซึ่งเกิด
จากการรวมตัวของคนในชุมชน และนักท่องเที่ยว ซึ่งมาจากภายนอก และเมื่อเกิดปัญหาอุทกภัยใน
ชุมชน ซึ่งมีระดับความรุนแรงแตกต่างกันไป ดังนั้นปัญหาที่ เกิดจากการมีพหุนิยมทางวัฒนธรรม
ประการส่าคัญในบริบทของการการอุทกภัย คือ ปัญหาเรื่องการสื่อสาร  
 ตัวอย่างเช่น ในการอพยพไปยังพ้ืนที่ปลอดภัยเมื่อเกิดเหตุการณ์น้่าท่วมฉับพลัน คนใน
ท้องถิ่นอาจไม่เผชิญปัญหาต่อการท่าความเข้าใจต่อค่าสั่งให้ “อพยพข้ึนไปยังจุดรวมพลที่ตั้งอยู่ห่างไป
อีก 500 เมตรทางทิศตะวันออก” และไม่มีปัญหาในการสื่อสารเพ่ือสื่อความหมายนี้ให้ผู้คนอ่ืนๆใน
ชุมชนของตัวเองเข้าใจในลักษณะเดียวกัน แต่ส่าหรับบุคคลอ่ืนที่ไม่ได้อยู่ในชุมชน ค่าสั่งนี้อาจ

                                           
 

2 ปัญหาเรื่องอุทกภัยนี้เป็นปัญหาที่เกิดขึ้นกับพื้นที่นี้อย่างเสมอมาด้วยเหตุผลทางภูมิศาสตร์ กล่าวคือ 
ชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษมอยู่ในเขตพื้นท่ีภาคกลางตอนล่างของประเทศไทย มีลักษณะทางภูมิศาสตร์เป็นที่ราบ
กว้างเกิดจากการทับถมของตะกอนและเกิดเป็นดินดอนสามเหลี่ยมปากแม่น้่าเจ้าพระยา ดังนั้น ในพื้นที่น้ีจึงประสบ
ปัญหาภัยพิบัติที่เกิดจากอุทกภัยอย่างสม่่าเสมอ 
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ก่อให้เกิดปัญหาในระดับที่ใหญ่และรุนแรงขึ้นตามภูมิหลังทางวัฒนธรรมของที่ แตกต่างออกไปของ
นักท่องเที่ยว เช่น นักท่องเที่ยวที่มาจากเชียงใหม่ซึ่งมีภูมิหลังทางสังคมวัฒนธรรมที่แตกต่างจากคนที่
อาศัยอยู่ในจังหวัดพระนครศรีอยุธยาก็อาจไม่ทราบว่าทิศตะวันออกอยู่ทางไหนและมีจุดเริ่มต้นจาก
สถานที่ใดและปัญหานี้จะมีความรุนแรงมากข้ึนเมื่อต้องใช้สื่อสารกับชาวต่างชาติที่มาจากวัฒนธรรมที่
แตกต่างกันโดยสิ้นเชิง  
 ดังนั้นปัญหาอุทกภัยที่ท่าให้เกิดปัญหาปากท้อง ปัญหาขยะ อุปสรรคทางการสื่อสาร และที่
ส่าคัญที่สุดคือ ปัญหาความเชื่อมั่นและความปลอดภัยของนักท่องเที่ยว ผู้เขียนมีข้อเสนอเพ่ือจัดการ
ความเสี่ยงของผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยวชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษม อ่าเภอเมือง
พระนครศรีอยุธยาดังต่อไปนี้ 
 
ข้อเสนอเพื่อจัดการความเสี่ยงของผู้ประกอบการรับจ้างเรือท่องเที่ยวชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทร
เกษม อ าเภอเมืองพระนครศรีอยุธยา 
 1. แผนการเตรียมความพร้อมรับมือภัยพิบัติจากวิถีชีวิตชุมชน 
  ในพ้ืนที่ดังกล่าวมีแผนการเตรียมความพร้อมรับมือภัยพิบัติ ซึ่งอยู่ในขอบเขตความ
รับผิดชอบของส่านักงานป้องกันและบรรเทาสาธารณภัยจังหวัดพระนครศรีอยุธยา และส่านักงาน           
เจ้าท่าภูมิภาคสาขาอยุธยา หน่วยงานแรกนั้นได้เตรียมความพร้อมป้องกันอุทกภัยจากการด่าเนินการ
จัดแผนป้องกันและบรรเทาสาธารณภัย รวมไปถึงการจัดฝึกอบรมเพ่ือเตรียมความพร้อมเพ่ือรับมือ
อุทกภัย กับการจัดท่าโครงสร้างพ้ืนฐาน (Infrastructure) ในจังหวัดพระนครศรีอยุธยา ส่วนหน่วยงาน
ที่สองได้ก่าหนดมาตรการและควบคุมการเดินเรือในช่วงที่เกิดอุทกภัย รวมไปถึงการลงพ้ืนที่ก่ากับดูแล
ชุมชนท่าเรือริมฝั่งน้่า  
  อย่างไรก็ตามการเตรียมความพร้อมรับมือภัยพิบัติดังกล่าวเป็นแนวทางที่ก่าหนดขึ้น  
โดยมิได้รับรู้ข้อมูลเกี่ยวกับวิถีชีวิตของชุมชนที่ประสบกับภัยพิบัติอย่างสม่่าเสมอ ความต้องการความรู้
เรื่องนี้จะเป็นประโยชน์ต่อการเพ่ิมประสิทธิภาพในการช่วยเหลือชุมชนริมฝั่งแม่น้่าที่ประกอบอาชีพ
ให้บริการเรือท่องเที่ยวได้ตรงตามความต้องการของชุมชน และยังเป็นการพัฒนาคนในชุมชน            
เกิดทักษะการวางแผนเพ่ือรับมือและปรับตัวโดยพ่ึงพาตนเองให้ได้มากที่สุด  กล่าวคือ ในชุมชน                   
มีการท่างานร่วมกันผนึกก่าลังกันระหว่างหน่วยงานภาครัฐ และชุมชน ในส่วนของภาครัฐมีการวางแผน
และเข้ามาควบคุมการเดินเรือในช่วงที่เกิดปัญหาอุทกภัย ในส่วนของชุมชนเองก็มีแผนการเตรียม
ความพร้อมรับมืออุทกภัยจากความรู้ที่อยู่ในตน (Tacit Knowledge) ที่ผู้ประกอบการเรือรับจ้างเพ่ือ
การท่องเที่ยวพึงมีจากการประสบอุทกภัยในชุมชนอย่างสม่่าเสมอ 
 2. ทักษะการสื่อสารทางสังคมและการแปลข้ามวัฒนธรรมเพ่ือใช้สื่อสารกับชาวต่างชาติ
เพ่ือสร้างความตระหนักรู้และเตรียมความพร้อมรับมือภัยพิบัติ 
  ทักษะการสื่อสารทางสังคมและการแปลข้ามวัฒนธรรมเป็นข้อเสนอของบทความ
วิชาการเรื่องนี้อีกประการหนึ่งเพราะว่าในชุมชนนี้มีแหล่งรายได้ส่าคัญ คือ การประกอบอาชีพรับจ้าง
เรือเพ่ือการท่องเที่ยว ดังนั้นในช่วงที่เกิดอุทกภัยในระดับที่ไม่รุนแรงจนต้องหยุดให้บริการเดินเรือ            
เพ่ือการท่องเที่ยว ทักษะการสื่อสารทางสังคมและการแปลข้ามวัฒนธรรมที่ได้รับการส่งเสริมให้กับ
ผู้ประกอบการรับจ้างเรือเพ่ือการท่องเที่ยวจะสร้างความเชื่อมั่นให้กับชาวต่างชาติ ได้ดังต่อไปนี้ 
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  2.1 ทักษะการสื่อสารทางสังคม 
   จากแนวคิดและทฤษฎีข้างต้น เป็นสิ่งที่สามารถเชื่อมโยงและน่าไปสู่การสร้างแนว
ทางการใช้ภาษาของคนในชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษมได้อย่างชัดเจน ซึ่งคนในชุมชนจะมีทักษะ
การเลือกใช้ภาษา และการเลือกใช้ค่าศัพท์ในการสื่อสาร เพ่ือการเตือนภัย และป้องกันอันตรายจาก
ภัยพิบัติกับนักท่องเที่ยวได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม เพ่ือเตรียมความพร้อมและรับมือกับภัยพิบัติได้
อย่างมีประสิทธิภาพ โดยทักษะการเลือกใช้ภาษาในการสื่อสารเพ่ือการเตือนภัยและป้องกันอันตราย
จากภัยพิบัตินั้น ควรเป็นทักษะการสื่อสารที่ให้ข้อมูลข่าวสาร และการเตือนภัย มากกว่าการสื่อสาร
โดยการแสดงความคิดเห็น หรืออารมณ์ส่วนบุคคล จากข้อมูลทักษะการสื่อสารดังกล่าวสามารถให้
ข้อมูลสนับสนุนจากการวิจัยของ (Miles & Huberman, 1994 อ้างใน Adam Acar & Yuya Muraki, 
2011) กล่าวว่า ทักษะการใช้ภาษาที่เหมาะสมในการสื่อสารเพ่ือเตือนภัยและป้องกันอันตรายจาก             
ภัยพิบัติ ควรมีการเลือกใช้ภาษาในการล่าดับเหตุการณ์ มีการเลือกใช้ค่าศัพท์ที่เห็นภาพ เป็นรูปธรรม 
และเป็นข้อมูลที่เป็นความจริง เช่น “we’ve got information that the second wave is bigger 
than the first. Escape immediately” นอกจากนี้ พบว่า จากการลงพ้ืนที่บริเวณชุมชนท่าเรือหน้า
วังจันทรเกษม พบว่า ชาวบ้านโดยส่วนใหญ่มีการเลือกใช้ภาษาถิ่นในการสื่อสาร และมีการเลือกใช้
ค่าศัพท์ที่ตนคุ้นเคย       
  ในการสื่อสารแนะน่าการท่องเที่ยวแก่นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ ซึ่งอาจเป็นปัจจัยที่ท่า
ให้เกิดปัญหาในการสื่อสารที่ผิดพลาด และอาจท่าให้เกิดอันตรายต่อนักท่องเที่ยวขณะเดินเรือได้ เช่น 
การใช้ค่าศัพท์เพ่ืออธิบายข้อควรปฏิบัติในการโดยสารเรือที่ถูกต้อง “ไม่ควรนั่งบริเวณกราบเรือ”             
ค่าว่า “กราบเรือ” หมายถึง ไม้ที่เสริมข้างตัวเรือให้สูงขึ้น ไม้ที่ยึดติดไว้ตลอดข้างของตัวเรือส่าหรับ
เดินหรือย้่าค้่าถ่อ และเป็นค่าเรียกส่วนข้างของเรือ ราชบัณฑิตยสถาน (2552) หากใช้ค่าศัพท์ดังกล่าว
นักท่องเที่ยวอาจไม่เข้าใจ จึงควรเลือกใช้ค่าศัพท์ที่เข้าใจง่ายมากยิ่งขึ้น คือ ด้านข้างของเรือ (port 
side/starboard side บริเวณด้านซ้ายและด้านขวาของเรือ) เป็นต้น จากการปรับเปลี่ยนพฤติกรรมที่
เกิดจากทักษะการสื่อสารข้างต้น ถือเป็นการวิจัยทางภาษาร่วมกับปัจจัยทางสังคม ซึ่งทุกสังคมล้วนใช้
ภาษาเป็นเครื่องมือในการสื่อสาร การใช้ภาษาเป็นพฤติกรรมทางสังคมอย่างหนึ่งของมนุษย์ การศึกษา
ภาษาจึงต้องมีการศึกษาควบคู่กับสังคมของผู้ใช้ร่วมด้วย นอกจากนี้ การใช้ภาษา เพ่ือการสื่อสารได้
อย่างเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ ผู้พูดจ่าเป็นต้องทราบความหมายและหน้าที่ของภาษาตามสังคม
และวัฒนธรรมที่อาศัยอยู่นอกเหนือจากโครงสร้างและกฎเกณฑ์ของภาษาในด้านต่างๆ (Hymes, 
1972 อ้างใน ดียู, 2561) 
  2.2 ทักษะการแปลข้ามวัฒนธรรม 
   ในพ้ืนที่ชุมชนหน้าวังจันทรเกษมเป็นแหล่งท่องเที่ยว นักท่องเที่ยวที่เข้ามา ได้แก่ 
จีน ญี่ปุ่น และฝรั่งเศส (สถิตินักท่องเที่ยวชาวต่างชาติจาก กรมการท่องเที่ยวและกีฬา จังหวัด
พระนครศรีอยุธยา) การเพ่ิมศักยภาพด้านทักษะการสื่อสารทางภาษา โดยเฉพาะอย่างยิ่งการสื่อสาร
ข้ามวัฒนธรรมจึงเป็นความต้องการของสังคมชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษมเนื่องจากการสื่อสาร  
การเข้าถึงข้อมูล ข่าวสาร เมื่อเกิดภัยพิบัติเป็นสิ่งที่ควรให้ความส่าคัญต่อการรับรู้ข้อมูลของผู้ประสบ
อุทกภัยทั้งชาวไทยและชาวต่างประเทศ ซึ่งอาจมีการรับรู้มโนทัศน์ที่แตกต่างกัน  มีลักษณะการใช้
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ภาษาและการเลือกใช้ภาษาในบริบทที่แตกต่างกัน จึงอาจเป็นสาเหตุท่าให้เกิด ข้อผิดพลาด                
ในการสื่อสาร การลดทอนประสิทธิภาพในการรับรู้ถึงความรุนแรงของปัญหาอุทกภัยต่อชีวิตและ
ทรัพย์สิน ประสิทธิภาพในการขอความร่วมมือให้ชาวต่างชาติเตรียมรับมือก่อนเกิดเหตุอุทกภั ย           
การปฏิบัติตัวให้ถูกต้องในยามเกิดเหตุอุทกภัย และการกลับมาใช้ชีวิตปกติในระยะฟ้ืนกลับ รวมทั้ง
ผลกระทบต่อความรู้สึกในกรณีท่ีต้องเผชิญเหตุที่ก่อให้เกิดความเสี่ยงต่อชีวิตและทรัพย์สินในสถานที่ที่
ตนเองไม่คุ้นเคย ซึ่งเหล่านี้เป็นปัจจัยที่ส่งผลให้การรับมือต่อเหตุการณ์และการให้ความช่วยเหลือ
ผู้ประสบภัยชาวต่างชาติที่มาจากประเทศที่มีวัฒนธรรมแตกต่างจากวัฒนธรรมไทยนั้นเป็นไปได้อย่าง
มีประสิทธิภาพและทันท่วงทีมากขึ้น 
   การมีความรู้เกี่ยวกับการแปลข้ามวัฒนธรรมจะท่าให้คนในชุมชนทราบถึงข้อจ่ากัด
ในการเข้าถึงมโนทัศน์ของสิ่งต่าง ๆ ของคนที่มีภูมิหลังทางวัฒนธรรมที่แตกต่างกันและหาวิธีการที่
เหมาะสมที่สุดในการสื่อมโนทัศน์ให้นักท่องเที่ยวที่มาจากต่างวัฒนธรรมนั้นเข้าใจได้ในที่สุด เช่น            
เมื่อค่านึงได้ว่าผู้ที่ต้องการจะสื่อสารด้วยนั้นมาจากประเทศที่มีวัฒนธรรมแตกต่างจากประเทศไทย           
ผู้ส่งสารจะต้องค่านึงถึงการสื่อสารในวิธีการที่จะท่าให้ผู้รับสารสามารถเข้าใจได้โดยง่ายที่สุด เช่น             
รู้ข้อจ่ากัดว่าไม่ใช่นักท่องเที่ยวทุกคนที่จะสามารถระบุทิศทางตามเข็มทิศหรือคาดคะเนระยะทางที่
ระบุไว้ในค่าสั่งอพยพได้ ดังนั้นผู้ส่งสารจ่าต้องเพ่ิมค่าอธิบายที่ง่ายต่อการท่าความเข้าใจค่าสั่งเข้าไป 
ได้แก่การเพ่ิมจุดสังเกตในชุมชน เช่น ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ เช่น แม่น้่า ภูเขา ประกอบกับทิศทางตาม
เข็มทิศเป็นอันดับแรก เพราะเป็นจุดสังเกตที่ทุกคนจากทุกวัฒนธรรมสามารถท่าความเข้าใจได้ตรงกัน 
แต่ถ้าไม่มีจุดสังเกตในชุมชนที่เป็นที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ ผู้ส่งสารก็อาจจะต้องพิจารณาเลือกจุดสังเกตที่
เป็นสิ่งก่อสร้างที่ ไม่ ใช่สถานที่ที่รู้จักกันแต่เพียงคนที่อาศัยอยู่ ในชุมชน แต่ต้องเป็นสถานที่                          
ที่นักท่องเที่ยวรู้จัก เช่น ชื่อพระราชวัง วัดที่ส่าคัญ หรือใช้การอธิบายลักษณะของสถานที่ที่สะดุดตา
เข้ามาใช้ประกอบกับทิศทางที่นักท่องเที่ยวต้องอพยพไปรวมกัน นอกจากนี้ผู้ส่งสารยังจะต้องมีความรู้
ในเรื่องของการสื่อสารระยะทางโดยค่านึงถึงข้อจ่ากัดที่ว่าไม่ใช่นักท่องเที่ยวทุกคนที่จะสามารถ
คาดคะเนระยะทางได้ หรือการใช้หน่วยวัดระยะทางเฉพาะกับการอพยพในระยะทางที่ไม่ไกลมาก
เกินไป เพราะยิ่งระยะทางไกลมากขึ้นเท่าไร ประสิทธิภาพในการคาดคะเนระยะทางของผู้อพยพก็ยิ่ง
ไม่มีประสิทธิภาพมากขึ้นเท่านั้น หรือการตระหนักรู้ถึงความเป็นสากลในการใช้หน่วยวัดระยะทางว่า
ชาวต่างชาติไม่ใช่หน่วยวัดแบบวา คืบ หรือศอก และนิยมใช้กิโลเมตรมากกว่าไมล์ และรู้ความนิยมว่า
ผู้สูงอายุมีแนวโน้มที่จะใช้หน่วยวัดแบบไมล์มากกว่ากิโลเมตรตามแบบฉบับของคนรุ่นใหม่ และ
เลือกใช้ประเด็นภาษาต่างๆเหล่านี้ให้เหมาะสมกับบุคคลที่ต้องการจะสื่อสารด้วย เป็นต้น  
  
บทสรุป 
 ปัญหาของสังคมที่ผู้ประกอบการเรือรับจ้างเพ่ือการท่องเที่ยวชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทร
เกษม คือ เรื่องชุมชนที่อาศัยอยู่ริมฝั่งแม่น้่า และนักท่องเที่ยวทิ้งขยะลงแม่น้่า ท่าให้ผู้ประกอบการ
รับจ้างเรือท่องเที่ยวมีความต้องการรณรงค์ให้ชาวบ้านริมอาศัยอยู่ฝั่งแม่น้่า และนักท่องเที่ยวไม่ทิ้ง
ขยะเพราะเม่ือแม่น้่าสกปรกจะกระทบต่อธุรกิจการเดินเรือเพ่ือการท่องเที่ยว  
 อย่างไรก็ตามปัญหาเรื่องนี้เมื่อวิเคราะห์ให้ลึกลงไปจากระดับพ้ืนผิว และเชื่อมโยงกับสภาพ
บริบททางการเมือง เศรษฐกิจ และสังคมแล้วจะพบว่าเป็นปัญหาเรื่องปากท้อง ซึ่งผู้ประกอบการ
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รับจ้างเรือท่องเที่ยวชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษมต้องประสบปัจจัยที่กระทบต่อธุรกิจการเดินเรือ
อย่างเสมอนอกจากปัญหาขยะ คือ ปัญหาเรื่องภัยอุทกภัย ที่จะส่งผลต่อการลดลงของนักท่องเที่ยว
อย่างเสมอมา  
 ดังนั้น ผลการวิเคราะห์ความต้องการของสังคมจึงมิใช่การรณรงค์เพ่ือแก้ไขปัญหาขยะเพียง
อย่างเดียว แต่ผู้ประกอบอาชีพรับจ้างเรือท่องเที่ยวชุมชนท่าเรือหน้าวังจันทรเกษมมีความต้องการ
พัฒนาศักยภาพเพ่ือส่งเสริมการประกอบอาชีพของตนเพ่ือสร้างความมั่นใจให้กับนักท่องเที่ยว 
กล่าวคือ ความจ่าเป็นที่จะต้องมีแผนการเตรียมความพร้อมรับมือภัยพิบัติจากวิถีชุมชนเพ่ือสร้าง 
ความเชื่อมั่นให้กับนักท่องเที่ยว ซึ่งประกอบไปด้วย 1.แผนการเตรียมความพร้อมรับมือภัยพิบัติจาก
วิถีชีวิตชุมชนจากความรู้ที่อยู่ในตน (Tacit Knowledge) 2.ทักษะการสื่อสารและการแปลข้าม
วัฒนธรรมเพื่อใช้สื่อสารกับชาวต่างชาติเพื่อสร้างความตระหนักรู้และเตรียมความพร้อมรับมือภัยพิบัติ 
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